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Ruhi, S. (1995) Studies on 'Turkish in a bilingual environment' presented at The International
Conferences on Turkish Linguistics: 1986-1994. Dilbilim Arastirmalari. Ankara: Bizim Biiro, 67-76.

Ruhi, S. (1993) Dil 6gretimi felsefesi [Language teaching philosophy]. Dilbilim Arastirmalari. Ankara:
Hitit Yayinevi, 71-81.

Ruhi, S. (1992) Yazili metin olusturmada devrik tlimcenin islevi Gzerine bir gozlem [Observations on the
function of post-predicate sentences in text production]. Dilbilim Arastirmalari. Ankara: Hitit
Yayinevi, 53-58.

2.2 Other articles

Ruhi, S. (1999) Dilbilgisinde bicim anlam iliskisi [Meaning-form relations in grammar]. Cagdas Tiirk Dili
Dergisi 137-138, 42-45.

Ruhi, S. (1996) ilkdgretim o6grencilerinin sézvarlig ile egitim dili iliskisi tzerine bazi gézlemler
[Observations on the lexical knowledge of primary school students]. Cagdas Dil Dergisi 8 (95), 28.

Ruhi, S. (1994) ilkdgretim 6grenci kompozisyonlarinda bagdasiklik sorunlari [Cohesion problems in
compositions written by primary school students]. Cagdas Tiirk Dili Dergisi 6, 77-78, 24-26.

Ruhi, S. (1982) Observing the development of the time concept in two to four-year-old children
acquiring Turkish. Journal of Human Sciences 1, 113-126.

Zeyrek, D., Ruhi, S. (1988) A brief survey of semiotic theory. Journal of Human Sciences 1, 159-177.

2.3 Book
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[Hypotheticality and counterfactuality in conditionals]. X/ll. Dilbilim Kurultay: Bildirileri 13-15 Mayis
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Ruhi, S. (1996) Zero NP anaphora versus full NP anaphora in Turkish. A. Konrot (ed.), Modern Studies in
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Ruhi, S., Kocaman, A. (1996) ilkégretim ders kitaplarinda dil kullanimi [Language use in primary school
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Ruhi, S. (2008) Yani: Bir ayrag agma sozclgi [Yani: A parenthesis opening lexeme]. XX. Ulusal Dilbilim
Kurultayi, 8-9 Mayis 2008.
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Second International Conference, ELT and Teacher Training in the 1990s: Perspectives and
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Ruhi, S. (1987) The eclectic approach does not mean a haphazard approach: Implications for
methodology and materials development. English Language Teaching Seminar, Cukurova
Universitesi, Adana, May 25-27, 1987.



Xl. TALKS AND SEMINARS

21.03.2013: “Sézlii Derlemde Edimbilimsel Acimlama: Peki Uzerine bir Uygulama ve Konusma
Edimleri", Mersin University (invited speaker)

04.11.2008: "You're Complimenting me': Pragmalinguistic Awareness and Pragmatic Transfer" Dept.
of ELT, Ufuk University (invited speaker)

26.04.2007: "Language, Culture and Society" Dept. of ELT, Ufuk University (invited speaker)

24.12.2005: "Metonymy in Referring to Self, Others, and Social Actions: The Case of yiiz and géniil in
Turkish" Cognitive Science Colloquium, METU

10.04.2003: "Evrensel Dilbilgisi, iletisim ve Cocukta Anadil ile Yabanci Dil Edinimi" [Universal Grammar,
Communication and First and Foreign Language Acquisition in Chlidren] Atihm Primary School,
Atilim Universitesi (invited seminar)

10.12.1997 "Ki: Complementiser or Anaphor?" Cognitive Science Colloquium, METU

06.06.1996: "Turkcede sdylem belirleyicileri" Tevfik Fikret Lisesi, Ankara (invited
speaker)

10.11.1995: "Brain, Mind, and Language Acquisition" Dept. of English Linguistics, Hacettepe
Universitesi (invited speaker)

Xl. CONFERENCE/PANEL ORGANIZATION

1. International

"Interactional Markers in Turkish: A Corpus-Based Perspective", Roundtable organized at the 16t
International Conference on Turkish Linguistics, 18-21 September 2012. Ankara, METU.

"Best Practices for Speech Corpora in Linguistic Research", Workshop co-organized with Thomas
Schmidt, Kai Wérner and Michael Haugh at LREC 2012, 21 May 2012, istanbul.

Sixth International Conference on Politeness, 11-13 July 2011, METU (Conference chair; member of
international organizing committee)

"Metaphors of Love and Anger: Implications for Self", Panel co-organized with Yesim Aksan and
Mustafa Aksan, 10th International Cognitive Linguistics Conference, 15-20 July 2007, Jagellonian
University, Krakow.

"Identity in Studies on Face and (Im)politeness", Panel co-convened with Helen Spencer-Oatey, 9th
International Pragmatics Conference, 10-15 July 2005, Riva del Garda, Italy Vilith International
Conference on Turkish Linguistics, 7-9 August 1996, Ankara Universitesi (Member of organizing
committee)

2. National

“Derlem Uzerinde arastirma yontemleri” 27. Ulusal Dilbilim Kurultayi, 2-4 Mayis 2013, Hacettepe
Universitesi.

"Tirkge icin genel amach so6zli derlem olusturmada veribilgisi, ceviriyazi 6lclinlestirmesi ve derlem
yonetimi" [Metadata, Standardization of Transcription and Corpus Management Issues in
Constructing a General Corpus of Spoken Turkish], Roundtable organized at the 24 National
Linguistics Conference, 17-18 May 2010, METU.

11 National Linguistics Conference, METU, 22-23 May 1997 (Member of organizing committee)

Xil. REFEREEING

Journal of Pragmatics; Journal of Politeness Research; Intercultural Pragmatics; Language Sciences;
Dilbilim Arastirmalari; Témer Dil Dergisi; Dilbilim ve Uygulamalari

XIV. MEMBERSHIP ON ADVISORY BOARDS OF JOURNALS

Journal of Pragmatics, Témer Dil Dergisi, Dilbilim Arastirmalari Dergisi.
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